
A FÖLDFELSZÍNI KÜLSŐ (EXOGÉN) FOLYAMATOK 
OSZTÁLYOZÁSA ÉS NEVEZÉKTANI ÉRTELMEZÉSE 

D R . P É C S I M Á R T O N 

1. Fontosabb geomorfológiai fogalmak értelmezése és nómenklatúrája 

A geomorfológiai és geológiai i rodalomban a külső erők gyakran használa-
tos terminológiai fogalmai szinte megszületésüktől kezdve több-kevesebb értel-
mezésbeli eltéréseket m u t a t n a k . ( B A U L I G 1 9 5 6 , D A V I S 1 9 0 9 , N I K O L A J E V , 1 9 5 8 , 

S C H A E F F E R 1 9 5 9 , S T A M P 1 9 6 2 . ) 
A ma már szinte áttekinthetetlenségig felszaporodott szakirodalomban a 

legfontosabb terminológiai fogalmaknak az árnyalati lag vagy éppen alapvetően 
különböző értelemben való használata jelentős mér tékben tovább fokozódot t . 
Bár e fogalmak értelmezésére szakszótárak egész sora áll rendelkezésre (a fonto-
sabbakat 1. az irodalomjegyzékben), ezek magyarázata i között is lényeges 
különbségek vannak. E m e értelmezésbeli különbségek nemcsak nyelvterületen-
kint, hanem iskolánkint is k imuta tha tók , sőt, időről időre változtak is. Nem ri tka 
az sem, hogy valamely terminológiai fogalom egyazon szerzőnél is árnyalatbelileg 
különböző t a r t a lmat fed. 

E kérdésnek újból való tárgyalását az indokolja, hogy az utóbbi években 
rendkívüli módon megszaporodtak a nemzetközi konferenciák, a tudományos 
tanulmányokhoz különböző világnyelven készült rezümék, fordítások és refe-
ráló folyóiratok. A Nemzetközi Földrajzi Unió Geomorfológiai Bizottsága pedig 
egységes geomorfológiai jelkulcstervezet kidolgozását t űz t e ki feladatul. A köl-
csönös információadás lehetőségeinek kibővülésével szemben áll az, hogy éppen a 
legáltalánosabban használt terminológiai fogalmak értelmezésében hiányzik a 
közös nevező. Ebből kifolyólag a különböző idegen nyelvekre átül te te t t szövegek 
nem tükrözik hűen vissza az eredeti mondanivaló pontos tar ta lmát . Sőt, gyak-
ran félreértésekre vezetnek. 

E tapasz ta la toka t figyelembe véve t anu lmányunk egyrészről azt a célt 
k ívánja szolgálni, hogy bemutassa, milyen alapvető, ill. árnyalatbeli különb-
ségek állnak fenn a szakirodalomban a legfontosabb terminusok értelmezésében. 
(Denudáció, erózió, degradáció, korrázió, abláció s tb . esetében.) Másrészről 
r ámuta tunk a legáltalánosabb, ill. a legcélravezetőbb értelmezésekre. Bár a 
terminológiai fogalmak szaporítása nem célunk, mégis a jelenlegi zavaros helyzet 
tisztázása érdekében helyenként ez is szükségesnek muta tkozik . Természetesen, 
az egyes fogalmak használa tában fellelhető valamennyi értelmezés bemuta tása 
sem lehetséges, mert az az áttekintést még nagyobb mértékben komplikálná. 

1/2. Denudáció 

E fogalmat a szakirodalom csaknem megszületésétől kezdve (LEYELL) 
szűkebb és tágabb értelemben is használja. Azonban mind a szűkebb, mind a 
tágabb értelmezésben számos különbség mutatkozik. 
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111. T á g a b b ér te lemben v e t t je lentése a szakszótárak és kéz ikönyvek 
szerint v a l a m e n n y i külső erő lepusz t í tó t evékenységé t m a g á b a n fogla l ja . Pon to -
s a b b a n : je len t i a kőzetek mál lásá t , ap rozódásá t , az anyagszál l í tás t és annak folya-
m a t á b a n végbemenő felület i l epusz tu lás v a l a m e n n y i t evékenységé t . Ebben az 
é r t e l emben a denudác ióva l szemben álló foga lom a szedimentác ió (depozíció, 
akkumulác ió ) . ( B U L L A 1 9 5 4 , L E O P O L D — W O L M A N — M I L L E R 1 9 6 4 , M O O R E 1 9 6 2 , 

S C H E I D E G R G E R 1 9 6 1 , G R I G O R J E V 1 9 6 0 — 1 9 6 6 , P A N O V 1 9 6 6 . ) 

112. A denudác ió foga lmának szűkebb ér te lmezése a m a i i roda lomban 
többfé le , de ezeket ké t főbb csopor tba lehet sorolni : 

1121. Az egyik csoport szerint m a g á b a n fogla l ja az aprozódási -mál lás i folya-
m a t o k a t a le j tős t ömegmozgásokka l e g y ü t t . Ezek működése k ö v e t k e z t é b e n az 
a lapkőze t felszínre kerül , m i n t e g y lemezte lenedik . R i tkán még szűkebb ér te-
l emben is ha szná l j ák , a felületi lemosás f o l y a m a t á r a szűk í tvén a denudác ió 
t evékenységé t . 

1122. A szűkebb ér te lmezésben a szerzők egy másik c s o p o r t j a szerint a 
denudác ió je lent i még a hegységekben és e lő t e rükben végbemenő felületi lenye-
sődést , azok á l ta lános l ea lacsonyodásá t , ún . denudációs sz intek k i a l aku lá sá t . 
I lyen é r t e lmezésben jelentése sz inonim a p ianác ió fogalmával . 

A denudác ió fent i összefoglaló, á l t a l ános í to t t értelmezései az egyes szer-
zőknél , nye lv t e rü l e t eken is és időről időre is v á l t o z t a k . Nem lehet ha t á rozo t t an az t 
ál l í tani — m i n t egyes szakszó tá rak teszik —, h o g y a használa t szűkebb , v a g y 
t á g a b b ér te lmezése, va lamely nye lv t e rü l e t en köve tkeze tes és egyé r t e lmű lenne . 
Talán csak a f ranc ia szaki rodalom az, amely a denudác ió foga lmát csaknem min-
dig szűk é r t e lemben , vagy egyá l t a l án nem h a s z n á l j a . Az angol—-amerikai és orosz 
s z a k i r o d a l o m b a n viszont mind a t á g a b b , m i n d a szűkebb é r t e l emben is meg-
t a l á l h a t ó . 

MOORE (1962) szer int a denudác ió a d o m b o r z a t l epusz tu l á sa a kü lönböző te rmésze t i e rők 
á l ta l . A d e n u d á c i ó t és depozíciót a fö ldfe lsz ínen h a t ó k é t l egá l ta lánosabb f o l y a m a t n a k t a r t j a , 
m e l j e k a d o m b o r z a t fo rmái m e g v á l t o z t a t á s á b a n rész t ve sznek . Л Dictionary of Geological Terms 
(19Ó2) a d e n u d á c i ó n a k ke t tő s é r te lmezésé t a d j a m e g : 1. l epusz tu l á s ; az a l a p k ő z e t m á l l a d é k t a k a -
r ó j á n a k lemosás i f o l y a m a t a , 2. az a f o l y a m a t , me ly , h a elég hosszú ideig t a r t a n a , a Föld m i n d e n 
egyen lő t l enségé t egységes a lapsz in t re a l a c s o n y í t a n á le. 

L . B . LEOPOLD, M . G . WOLMAN, J . P . MILLER ( 1 9 6 4 ) s z e r i n t e t e r m i n u s h á r o m k ü l ö n b ö z ő 
f o l y a m a t r é s z t foglal m a g á b a n : 1. a kőze tek m á l l á s á t - a p r ó z ó d á s á t , 2. a má l lo t t t ö r m e l é k elvonszo-
lódásá t . 3. a t ö r m e l é k szál l í tásá t és l e r a k ó d á s á t . I lyen széles é r te lemben a d e n u d á c i ó a szed imen-
tác ió f o l y a m a t á t is je len tené , ezzel szemben MOORE a d e n u d á c i ó és depozíció f o g a l m á t egymássa l 
s zembeá l l í t j a . 

T ö b b szerző u t a l a r ra , h o g y a d e n u d á c i ó t az ango l n y e l v ű i roda lomban az erózióval szino-
nim é r t e l e m b e n is h a s z n á l j á k , ez az á l t a l ános í t á s n e m egészen helyes, m e r t az erózió f o g a l m á b a 
a m á l l á s t n é h á n y a k k i v é t e l é v e l n e m é r t i k be l e . HOLMES (1944) , SCHEIDEGGER ( 1 9 6 1 ) 1 és m á s o k is 
h a t á r o z o t t a n á l lás t fogla lnak amel le t t , h o g y a denudác ió h a t á s k ö r e t á g a b b , m i n t az erózióé. 

DAVIS a d e n u d á c i ó t o lyan f o l y a m a t o k összefoglaló n e v e k é n t haszná l j a , a m e l y e k f ő k é n t az 
eróziós ciklus f i a t a l ( juvenil is) és korai é r e t t ( m a t u r u s ) s t á d i u m a i b a n m ű k ö d n e k , mégped ig a szó 
e rede t i é r t e l m é b e n , lemezte len í t ik a kőze t eke t , a d o m b o r z a t o t . Az eróziós c ik lus későbbi s t á -
d i u m a i b a n a d e n u d á c i ó t szer inte a d e g r a d á c i ó v á l t j a fel ( lásd később). 

DAVIS és köve tő iné l t e h á t a denudác ió a fe lsz ínfej lődés va lamely kezde t i és é r e t t á l l apo tá -
b a n u r a l k o d ó f o l y a m a t . E z az t je lent i , h o g y a denudác iós f o l y a m a t o k a hegység m a g a s a b b régiói-
r a k o r l á t o z ó d n a k , ill. o t t m ű k ö d n e k , ahol a d o m b o r z a t juveni l is és m a t u r u s á l l apo tban v a n . 

1 „ T h e m a t e r i a l m o v i n g over a s lope b y t h e a b o v e - m e n t i o n e d process he lp s f u r t h e r w e a r i n g 
down the s lope. This wea r ingdown process h a s been t e r m e d corrasion. I t occurs w i t h o u t t h e 
i n t e r m e d i a r y of a n y f u r t h e r m e d i u m . I n con t r a s t t o cor ras ion one has e ros ion . This process is 
caused b y t h e i n t e r m e d i a r y of some m o v i n g m e d i u m such as wind , w a t e r or ice. I t also causes 
t h e w e a r i n g d o w n of t h e slope. The combined e f fec t of t h e a b o v e agents is t e r m e d „denudation"." 

(A. Ё . Scheidegger : „Theore t i ca l G e o m o r p h o l o g y " p . 3.) 
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N a g y o n h a s o n l ó é r t e l m e z é s t t a l á l u n k W . P E N C K n é l ( 1 9 2 4 ) i s . S T R A H L E R M I ( 1 9 6 3 ) s z i n t é n s z é l e s 
é r t e l m e z é s e v a n a d e n u d á c i ó n a k , a z o n h a n a k ü l s ő e r ő k e g y ü t t e s m u n k á j á t m é g i s a z e r ó z i ó 
f o g a l m á v a l j e l ö l i , a z e r ó z i ó f o l y a m a t a i t é s f o r m á i t a d e p o z í c i ó é v a l á l l í t j a s z e m b e . 

STAMP (1963) részletesen ismerte t i A t e r m i n u s különböző é r t e lmű haszná la t á t az angol 
nyelvű i rodalomban, megemlíti , hogy a fogalmat rendszerint széles ér te lemben haszná l j ák , de 
a denudációt m á s fogalmakkal is helyettesí t ik (degradation, des t ruc t ion) . 

A régebbi orosz nyelvű i rodalomban, a m i n t az NIKOLAJEV (1958) összefoglaló t anu lmá-
nyából ki tűnik, a denudációnak t á g a b b és szűkebb ér telemben ve t t haszná la t a egya rán t előfordul. 
A z ú j a b b i r o d a l o m ( P A N O V 1 9 6 6 , A . A . G R I G O R J E V 1 9 6 0 — 1 9 6 6 ) A d e n u d á c i ó n a k u g y a n c s a k 
mindké t ér telmezését használja . PANOV a szűkebb értelemben v e t t denudációs fo lyama tokon a 
tömegmozgásos lepusztulást t á rgya l j a . 

M. KLIMASZEWSKI ál talános geomorfológia kézikönyvében a denudác iónak ké t szűkebb és 
egy tágabb értelmezésű használa ta fordul elő: egyrészről a lejtős tömegmozgásos fo lyama tok ra és a 
denudációs völgyeket — száraz, tágas , lapos vö lgyeke t — kialakító fo lyamatokra , másrészről 
t ágabb ér te lemben a hegységek völgyközi h á t a i t letaroló tevékenységre alkalmazza, pianáció 
értelemben. Természetesen az u t ó b b i formákat a külső erők együ t tes tevékenysége a lakí t ja 
ki, nemcsupán a lejtős tömegmozgásos fo lyamatok . 

W. PENCE (1924) a denudác ió t szintén a szűkebb, de speciális ér telemben használ ja , 
s zerinte ennek fo lyamatában a kőzetek fe laprózódnak, ma jd a laza mál ladék takaró elszállítódása 
során az a lapkőze t feltárul, a felszín denudálódik. A denudáció ebben az ér te lemben a le j tőt 
sohasem teszi meredekebbé, szemben az erózióval. A denudáció PENCK szerint a l e j t őknek a fel-
sőbb régióiban uralkodik, l e j tőmene tben ezt követ i előbb a korrázió, m a j d az erózió, melyek az 
á tmene t i s á v o k b a n a denudációval együt t m ű k ö d n e k , de végül — le j tőmene tben — az erózió 
kerül tú lsúlyba. E z tehá t a denudác iónak olyan értelmezése, mely bizonyos régiókban végbemenő 
fo lyamatokra vonatkozik és a domborza t kiegyenlí tődését eredményezi. Ezzel szemben a korrázió 
és az erózió bevágódot t , bemélyül t barázdákban , vona lasan érvényesül. PENCK szerint ez u tób-
biak működési terüle tén a denudáció alárendelt szerepű. A völgyek bevágódása á l ta l u g y a n a 
denudáció te rü le te feldarabolódik, ez azonban nem je lent i működési t e rü le tének csökkenését , mert, 
a lej tőfelületek megnövekszenek a denudáció s zámára . 

A n é m e t s z a k s z ó t á r a k ( N E E F 1 9 6 2 , M U E A W S K I — B E R I N G E R 1 9 6 3 , S C H A E F F E R 1 9 5 9 ) s e m 
értelmezik a denudáció fogalmát egyértelműen. Ál ta lában a tömegmozgások legkülönbözőbb 
f a j t á inak tevékenységét ért ik r a j t a . Ugyanakkor megjegyzik, hogy a denudáció foga lmá t az 
abláció, des t rukció és Abt ragung fogalmakkal azonos értelemben is használ ják (SCHAEFFER). 
A német nyelvű irodalom azonban ezeket <1 szinonim fogalmakat igyekszik kiszorítani az allge-
meine Ab t r agung kifejezéssel. SCHAEFFER, PANZER és mások a denudáció t e rminusá t a felületi 
letárolás kifejezésére igyekeznek leszűkíteni, szembeál l í tva az erózióval, amely inkább vona lasan 
megy végbe. A kérdés fonákságát l á tva azonban elismerik, hogy végső e redményként a vonalas 
erózió is a földfelszín általános lealacsonyodásához, t ehá t a t ágabb értelmezésű denudációra 
vezet . SCHAEFFER (1959) végül is a denudáció és erózió fogalmáról közöl t e szmefu t t a t á sában a 
ke t tő között i a lapvető különbséget önmagukban sem tud ja egymás tó l megkülönbözte tni . 2 

BÜDEL (1944) a denudációs fo lyamatoka t széleskörűen a külső e rők összességére értelmezi 
az Abt ragung kifejezéssel egyér te lműen. A laza tö rmelék takaró le j tőn va ló mozgását és letaroló 
tevékenységét a f lächenhafte A b t r a g u n g foga lmával különbözteti meg. C. TROLL „subnivale 
Denuda t ion" kifejezése is szélesebb t a r t a lma t fejez ki. 

MACHATSCHEK (1952) szer int a denudációt v a g y szó szerinti é r te lemben lehet haszná ln i — 
min t a laza t a l a j t a k a r ó lepuszt í tását a szilárd kőzetfelszínről — vagy ál ta lános ér te lemben, min t 
az Abt ragung foga lmát . Velük szemben W. PANZER szerint a denudáció az alapkőzet mál lása , 
aprózodása és a törmelékmozgás folyamataiból t evőd ik össze, melyek a kőzeteket min tegy 
lemeztelenítik. 

A denudáció fogalmának ke t tős értelmezése t e h á t a német i roda lomban is visszatükröző-
d i k ( M U R A W S K I — B E R I N G E R 1 9 5 6 — 6 1 ) . 

A m a g y a r geomorfológiai i rodalomban sem egyértelmű a szó használa ta . BULLA BÉLA 

2 „Von den „ t rockenen" zu diesen „ f e u c h t e n " Massenbewegungen bestehen jedoch eine 
Reihe unmerkl icher Übergänge, ebenso lässt. sich ke in Schnit t zwischen der Tätigkeit des spülen-
den und der des fliessenden Wassers ziehen. So s ind Denudation und Erosion eng mi t e inander 
ve rknüpf t . Die f lächenhaf te Denuda t ion ist vielfach n u r ein Produkt kleinster Erosionsvorgänge. 
Umgekehr t k a n n die an sich l in ienhaf t arbeitende Eros ion , etwa bei Vorherrschen der f luviat i len 
Seitenerosion oder bei Glazialerosion so in die Brei te wirken, dass es zu f lächenhaf te r Ab t r agung , 
also zu Denuda t ion kommt . " 

(„Allgemeine Geographie" — Das Fischer Lexikon. 1959 p. 25.) 
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1954),, legtöbb szerző ér te lmezése szer in t a denudáció . . . á l t a l á b a n a külső e rők felszínalakí tó 
működésé t je lent i , és i lyen é r t e l emben beszélnek normális (folyóvízi) , glaciális és sivatagi d e n u d á -
cióról. E b b e n az é r t e l emben t e h á t a denudác ió a lepusz tu lássa l e g y é r t e l m ű " . „Ismét m á s o k 
szer int — í r ja BULLA — a denudác ió nemcsak a l epusz tu lás t , h a n e m vele e g y ü t t az ap rózódás t , 
mál lás t is j e len t i . " Mivel a denudác ió többfé le értelmezése sok fé l reér tésnek és tévedésnek l ehe t 
a forrása , BULLA B. é p p e n ezért l ega j án l a to sabbnak t a r t j a a denudác ió kifejezés h a s z n á l a t á t 
kerülni , , ,vagy h a okve t l en szükséges, a lepusztulással egyező é r t e l emben haszná l juk" . Más 
he lyen denudációs fo rmákró l beszél, szemben az akkumulác iós fo rmákka l . Ál ta lános geomorfoló-
giai szemléletében a z o n b a n BULLA — a fent i b izonyta lan ál lásfoglalást n e m tek in tve — sokka l 
egyé r t e lműbb ; éspedig a külső erők együ t t e s lepuszt í tó t evékenységé t é r t i denudáción, m i k é n t 
az t A m a g y a r á l t a lános geológiai i roda lom h a g y o m á n v o s a n tükröz i (VENDL A. 1951—1952, 
V A D Á S Z E . 1 9 5 3 ) . 

Mielőtt a denudác ió kifejezés célszerűbb é r t e l emben való h a s z n á l a t á r a j a v a s l a t u n k a t 
m e g a d n á n k , szükséges k iemelnünk , hogy e fogalmat az o l y a n összeté te lekben, m i n t a denudác ió 
bázisa, alsó, felső denudác iós szint (nívó), v a g y abszolút és he ly i denudációs bázis, az i roda lomban 
sokkal egyé r t e lműbben haszná l j ák . Még i n k á b b vona tkoz ik ez a denudác ió mér t éke vagy az ú n . 
denudációs mé te r f o g a l m a k r a Ez u tóbbi az ál talános v é l e m é n y szerint a felszín lealacsonyodásá-
n a k mér t éké t je lent i — bizonyos idő a l a t t — az összes kü lső erők h a t á s á r a . Természetes, h o g y a 
földfelszín, v a g y v a l a m e l y v í z g y ű j t ő t e rü le tnek a lea lacsonyodás i m é r t é k e semmiképpen s e m 
csupán egy-egy külső erő működésé tő l függ, h a n e m a le la ro ló külső erők e g y ü t t e s ha tásá t fog la l j a 
m a g á b a n . 

Hasonló é r t e l emben h a s z n á l j á k á l t a l ában a d e n u d á c i ó alsó és felső sz in t j e foga lmaka t is. 
Az abszolút és helyi erózióbázis f o g a l m a k a t — széles k ö r b e n — viszont a folyóvízi t evékenységre 
a lka lmazzák. 3 W . PENCK szerint n e m c s a k A folyóvíznek, h a n e m v a l a m e n n y i exogén f o l y a m a t n a k 
is v a n hasonló báz issz in t je . A mozgó jég számára a t e v é k e n y s é g alsó h a t á r a a jég e lo lvadási 
helye, v a g y a t enger , o t t , ahol a v í z tömeg emelőha tásá tó l a jég e l távolodik a szilárd kőze t t ő l . 
PENCK a denudác ió bázisa foga lmá t c supán a tömegmozgásos f o l y a m a t o k r a alkalmazza. Sze r in te 
a denudáció báz issz in t je o t t v a n , ahol a tömegmozgások elvégződnek. A le j tős tömegmozgások 
számára a denudác ió á l ta lános bázisa a folyómeder, ill. a folyó hosszan t i esésgörbéje, aho l a 
tömegmozgások a l e j tőn megszűnnek . Igen , de tömegmozgások nemcsak völgyle j tőkön, h a n e m 
tenge rpa r tokon is v a n n a k . Vé leményünk szerint t e h á t a denudác ió á l t a l á n o s bázisának penck i 
elkülönítése felesleges, hiszen ez lényegében azonos az ő helyi erózióbázis fogalmával , a m e l y a 
vízfolyás esésgörbéjének b á r m e l y p o n t j á r a v o n a t k o z t a t h a t ó . 

PENCK a z o n b a n ú g y véli, hogy a denudáció lokális bázissz in t je i funkc ioná l i san függe t l enek , 
ill. egészen kü lönbözhe tnek a folyó bázisszintjei től . I lyen denudációs báz i sok k i a l aku lha tnak a 
le j tőkön különböző magas ságban , a kőzetek különböző ellenállósága és a geológiai szerkezet től 
függően. Mint m o n d j a , á l ta lános szabály , hogy a denudác ió bázisszint je i a le j tősség megtörése iben 
kerülnek kifejezésre. I lyen é r te lemben t e h á t a pencki „denudác iós b á z i s " értelmezése t ö m e g m o z -
gások tevékenységére s zűk í t e t t fogalom. Kétségtelen, h o g y a külső e rők — folyóvíz, szél, j ég , 
aprózódás-mál lás , l e j tős - tömegmozgások — tevékenységének bázissz in t je i (az abszolút és a 
lokális is) egymás tó l kü lönbözhe tnek , ezeket azonban közös foga lommal is m e g kell n e v e z n ü n k . 
A denudáció felső h a t á r a és a denudác ió mér téke f o g a l m a k o n senki sem —• aki azokat h a s z n á l j a , \ 
mégpedig elég e l t e r j e d t e n — csupán az aprózódás-mál lás és a tömegmozgások fe lszínalakí tó 
tevékenységét ért i . 

A szakirodalom tú lnyomó részében a denudáció fogalmát a fentebbi össze-
tételekben a szó t ágabb ér te lmében használják (1. STAMP 1 9 6 2 . ) , az összes külső 
erők domborzato t lealacsonyító tevékenységére, az ún. á l ta lános lepusztulás 
értelmében. A denudációval (a destrukció, allgemeine Abtragung) ellentétes 
fogalomkörnek t a r t j u k fenn a szedimentációl, melynek szinonimái depozíeió, 
akkumuláció. 

A fentiek szeriül a denudáció tág ér te lemben való használatát t a r t j u k 
célravezetőnek, amely magában foglalja a különböző aprózódási-mállási 
fo lyamatokat , a víz (felületi lemosás, lineáris folyóvízi és a tenger pusztító t evé -

3 A folyó az erózióbázisa sz in t jéné l nem t u d t o v á b b folyni, n e m erodál mé lyebbre s 
horda léká t sem m o z g a t j a t o v á b b (W. PENCK). A folyó s z á m á r a az abszo lú t erózióbázis a t e n g e r 
szint je . A fo lyómeder m i n d e n egyes p o n t j a helyi — lokális —• erózióbázis a folyó felsőbb szakasza , 
ill. a mel lékfolyók számára . 
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kenységét), a szól és a jég k o p t a t ó és anyagelhordó tevékenységét , t o v á b b á a 
le j tőn végbemenő tömegmozgásos fo lyama toka t . 

A denudáció fogalmának olyan szűkí te t t értelemben való haszná la tá t , 
amely az aprózódás, mállás s a le j tőn végbemenő tömegmozgásos fo lyamatokra 
korlátozódik, célravezetőbbnek t a r t j u k , a t o v á b b i félreértések elkerülése m i a t t , 
ú j fogalommal — derázió —felcserélni (PÉCSI M. 1964, 1966). 

A denudáció másik szűkebb értelemben ve t t használata helyet t — a völgy-
közi há tak , hegységek, meglehetősen összetett erőtényezőkkel végbemenő leala-
csonyodására — a deplanáció kifejezést j avaso l juk . E fo lyamatok h a t á s á r a 
ugyanis a völgylej tők gyenge, minimális esésűekké válnak, ill. nyeset t felszínek 
planációs, régi kifejezéssel denudációs szintek jönnek létre. Természetesen a 
deplanáció földrajz i ágensek, ill. kl ímazónák szerint több alcsoportra osz tha tó : 
krioplanáció, peneplanáció, pediplanáció, pedimentáció stb. 

A deplanáció fogalmával helyezzük szembe az üledék felhalmozással-le-
rakódással tö r t énő felszínkiegyenlítődést, ez az applanáció. 

1/2. Degradáció-aggradáció 

121. A degradáció fogalmát főként az angol nyelvű i roda lomban használ-
ják, szélesebb körű jelentése, a denudáció, ill. a t ágabb ér te lemben vet t erózió 
fogalmával többé-kevésbé azonos. D A V I S ( 1 9 0 9 ) tágabb értelmezése szerint az 
eróziós ciklus idősebb s tád iumaiban a degradáció a völgyközök lealacsonyításá-
nak fő ágense, a denudáció pedig az eróziós ciklus f iatalabb s tád iumaira jel lemző 
lejtő-kiegyenlítő fo lyamat . 

T H U R N B U R Y ( 1 9 5 4 ) — C H A M B E R L I N és S A L I S B U R Y ( 1 9 0 4 ) nyomán — a 
külső erők tevékenységének az összességét gradációnak nevezi, amely a föld-
domborzat egyenetlenségeit egységes kiegyenl í te t t szintre hozza. A gradáció k é t 
részre tagolódik: letaroló fo lyamatok, degradáció, és a felszínt feltöltő fo lyama-
tokra , aggradáció. Ez az osztályozás logikailag helyes, de a degradáció és az 
aggradáció foga lmának ilyen t á g értelemben v e t t használata nem általános, ső t , 
többnyire szűkebb az értelmezése, és több jelentése is van. 

R I C E ( 1 9 4 1 ) a földfelszínnek eróziós fo lyamatokkal tö r ténő á l ta lános 
lealacsonyodását nevezi degradációnak, kiemelve, hogy az anyag elszállítását a 
folyóvíz végzi el. Legál talánosabb értelmezést TüURNBURYnál ta lálunk ( 1 9 5 4 ) ; 

szerinte a degradáció három folyamatsorból t evőd ik össze, a) mállás-aprózódás, 
b) anyagmozgatás , с) eróziós fo lyamatok. 

2 . Szűkebb értelemben D A V I S a völgyta lpba történő folyóvízi bevágódás t 
t a r t j a degradációnak. Amikor a folyó — esésgörbéjét meg ta r tva — szállító ere-
jének többle te m i a t t bevágódik, a fo lyamatot degradációnak nevezik. (COTTON 
1 9 4 2 , L . B. L E O P O L D , M. G. W O L M A N , J . P. M I L L E R 1 9 6 4 . ) Ma leginkább ebben a 
szűkebb ér te lemben használatos ( S T A M P 1 9 6 2 ) . 

M O O R E meghatározása látszik legál ta lánosabban használ t fo rmulának . 
Eszerint a degradáció a szárazulat letárolását jelenti, á l ta lában folyóvíz t evé -
kenysége révén, ezen belül e t e rminus magában foglalja a völgyta lpak mélyülését 
is. De szerinte a kifejezést a lkalmazzák a gleccser pusztító tevékenységére is. 

Az i rodalomban olvasottak a lapján — el lentétben THURNBURY leg tágabb 
értelmezésével — a degradáció fogalmát nem egyértelműen használ ják az összes 
külső erők letaroló m u n k á j á n a k megnevezésére. Az európai szóhasználatban pedig 
gyakran egész szűk értelemben szerepel, mint például a t a l a j degradáció, t a l a j -
fagy degradáció (DYLIK 1964). 
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122. Az aggradáció á l ta lános értelmezése az angol nyelvterületen fel töl tő-
dés, anyagfelhalmozódás: C H A M B E R L I N ( 1 9 0 5 ) szerint a hordalék lerakódása 
szárazulaton vagy tengerben. D A V I S ( 1 9 0 9 ) főként a folyómederben való feltöl-
tődést é r t e t t e az aggradáció fogalma ala t t . C O T T O N ( 1 9 4 5 ) és R I C E ( 1 9 4 1 ) hasonló 
értelemben használ ják , de speciális ér te lemben a szemiarid t á j ak folyóinak fel-
töl tő tevékenységére; hordalékkúp-síkságok és völgyfeltöltődések fo lyamatá ra is 
alkalmazzák (aggraded valley plains). Ez u tóbb i fo lyama to t WOOLDRIDGE és 
M O R G A N ( 1 9 3 7 ) az alluviáeió fogalmával k í v á n t á k kifejezni. 

Mint a fentebbi példákból is levonható , az aggradáció terminusa is t öbb 
értelmű. Szűkebb értelemben jelenti az ü ledéklerakódást a folyó medrében, ill. a 
völgy ta lpon. 

Tágabb ér telemben a hordalék fe lhalmozódását jelenti az ü ledékgyűj tő 
medencékben, ill. terüle teken (THURNBURY). Ilyen ér te lemben szinonim kifeje-
zés lenne a szedimentációval , akkumulációval és a depozíeióval. Ez u tóbb i t ág 
értelmezés azonban zavar t kel tő lehet, m e r t a depozíció, ill. szedimentáció hasz-
nála ta az i roda lomban á l ta lánosabb és egyér te lműbb a külső erőktől szál l í tot t 
hordalék felhalmozása, lerakódása fo lyamata inak kifejezésére. E t ek in t e tben 
H O L M E S ( 1 9 4 4 ) osztályozását t a r t j u k legcélravezetőbbnek. Szerinte a denudáció-
val ellentétes depozíciós — szedimentációs — folyamatok há rom fő részből áll-
nak: 1. a törmelék mechanikus szállítása, lerakása, 2. az anyagoknak o lda tban 
tör ténő szállí tása, lerakódása — párolgással és kémiai kiválással , élő organizmus 
közbeavatkozásával , pl. koral l mészkő, 3. organikus anyagoknak a felhalmozó-
dása. Az aggradáció t kp . szedimentációs, depozíciós fo lyamatoknak egy része 
lehet, mint ahogyan ez m a a legtöbb szerzőnél így is szerepel. (LEOPOLD— 
W O L M A N — M I L L E R 1 9 6 4 , C O T T O N 1 9 5 2 , S T R A H L E R 1 9 6 3 s t b . ) 

113. Erózió 

E fogalom jelentése szintén több ér te lmű. Tágabb értelemben je lent i a 
domborzat k ivá j á sá t , feltagoMsát a folyó, a szél, a hó, a gleccserek és tenger 
hullámverésének tevékenysége révén. A legtágabb értelmezés szerint a fenti 
f o lyama tokon kívül egyesek még az erózió fogalmába sorolják a mállást-aprózó-
dás t és a le j tős tömegmozgásokat (pl. H O W E L L 1 9 5 7 , S C H I E F E R D E C K E R 1 9 5 9 , 

T E R M I E R G . 1 9 6 3 ) , sőt D E R R U A U az üledék lerakódását is. 
Szűkebb értelemben az erózió fogalmát a lineárisan működő folyóvízi tevé-

kenységre a lkalmazzák (fluviatilis erózió), szemben a felületi letárolással, a „de-
nudációval" . (W. P E N C K 1924, BULLA B . 1954, I. S C H A E F F E R 1959, W. P A N Z E R 
1963 és mások.) Egyes szakszótárak úgy t ü n t e t i k fel, m i n t h a a t ágabb ér te lmű 
használat főkén t az angol—francia nyelvű i rodalomban, míg a szűkebb értelme-
zés a német i rodalomban lenne általános (MURAWSKI—BERINGER, SCHAEFFER, 
SCHIEFERDECKER). B á r é megkülönböztetés nem alapta lan, mégsem egészen pon-
tos, mert az emlí tet t nyelvterületeken m i n d a szűkebb, mind a t ágabb értel-
mezés haszná la ta fennáll . 

Az angol és francia nyelvű szakirodalomban több szerző valóban o lyan tág 
értelemben használ ja az erózió fogalmát , amely már csaknem, vagy teljesen 
azonos t a r t a l m ú a t ágabb értelmű denudáció kifejezéssel ( D A V I S és S N Y D E R 
1 8 9 8 , C O T T O N 1 9 4 4 , T E R M I E R G . — T E R M I E R H . 1 9 6 3 . , D E R R U A U 1 9 6 2 ) . Ezzel 
szemben mások véleménye szerint az erózió csupán része a denudációs folyama-
toknak, v a g y még szűkebb értelmű ( W O O L D R I D G E — M O R G A N 1 9 3 7 , H O L M E S 
1 9 4 4 , S C H E I D E G G E R 1 9 6 1 , L . B . L E O P O L D 1 9 6 4 ) . 
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T H U R N B U R Y ( 1 9 5 4 ) az eróziós fo lyamatoka t szintén A degradáció részének 
tekint i . Szerinte az erózió hatóerői: a folyóvíz, a t a l a j és fe lsz ínala t t i vizek, a 
t avak , a tengerek hullámverése, á ramlása , a szél és a gleccser tevékenysége. Ez az 
értelmezés t ehá t széles körű, de a fogalom haszná la ta ebben a f o r m á b a n sem 
azonos a t ág ér te lemben vet t denudációéval , 

THURNBURY az erózió fogalmába bele tar tozónak tekint i az anyag , a tör-
melék e l ragadásának és szállí tásának folyamatát is, az üledék le rakódásá t azon-
ban nem. Az eróziónak ezt az értelmezését o lvasha t juk a legtöbb modern , dina-
mikus geomorfológiai és geológiai munkában , -szakszótárban (BAULIG 1956, 
D E R R U A U 1 9 6 2 , MACHATSCHEK 1 9 5 2 , M O O R E 1 9 6 2 , N E E F 1 9 6 5 , P A N O V 1 9 6 6 , W . 
P A N Z E R 1 9 6 5 . stb.). 

A német i roda lomban az a törekvés is megnyi lvánul , hogy az erózió fogal-
mát a szűkebb ér te lmű lineáris folyóvízi erózióra korlátozza (MACHATSCHEK, 
M U R A W S K I — B E R I N G E R , P A N Z E R , S C H A E F F E R ) , szembeáll í tva a felületileg ha tó 
lejtőlemosással — Abspülung — és a lejtős tömegmozgásokkal . A fogalomnak 
ezt a szűkítését ko rábban a magyar i rodalom is á t ve t t e , és ma is így használatos . 

Az eróziós f o l y a m a t o k m ű k ö d é s ü k k ö z b e n k ő z e t d a r a b o k a t , tö rmeléke t r a g a d n a k m a g u k -
kal . A mozgó v í z tömeg tö rme léke l r agadó , h id r au l i kus t e v é k e n y s é g e a fluviórapció (THURNBURY 
1954), a szél ese tében a def lác ió erejével h o r d ó d i k el az a n y a g s t b . 

Az eróziós f o l y a m a t o k t ó l szá l l í tásban levő anyagnak , h o r d a l é k o k n a k a d o m b o r z a t o t — a 
kőze teke t — véső, csiszoló, k o p t a t ó , ill. oldó t evékenysége a korrázió, abrázió, ill. korrózió. A szál-
l í tás f o l y a m a t á b a n a h o r d a l é k egymás ra h a t v a is kopik, t ö r e d e z i k , aprózódik : ez az ú n . áttrició. 
E f o l y a m a t o k m é r t é k e — a ho rda lékok f iz ikai , kémiai t u l a j d o n s á g a és a szállí tó közeg ha lmaz -
á l l a p o t á n k ívü l —• n a g y m é r t é k b e n függ a szá l l í tás m ó d o z a t a i t ó l ( u g r á l t a t o t t , g ö r g e t e t t , vonszol t , 
t a s z í t o t t , l ebeg t e t e t t , o l d a t b a n és ü lep í t é sben levő szállí tási m ó d o k ) , 

A m e d e r b e n folyó v íz mechan ikus t evékenységé t fluviatilis erózió néven , p o n t o s a b b a n 
fluviatilis korrázió e lnevezéssel foglal ják össze (BAULIG, STRAHLER, THURNBURY). 

A f luviat i l is erózió — korráz ió — m e c h a n i k a i l a g t á m a d j a , k o p t a t j a a fo lyómede r f eneké t és 
o ldala i t . E z á l t a l a folyó m e d r é t bemélyí t i , a f luviórapció köz reműködéséve l m e r e d e k p a r t j a i t 
s zagga t j a . A mély í tő , ve r t iká l i s erózió — a l ineár is erózió — v a g y korrázió — egy időben is t evé-
k e n y k e d h e t az oldalozó eróz ióval — l i t e i á l i s erózió — laterál is kor ráz ió — (THURNBURY, STRAH-
L E R , B A U L I G , L O B E C K , M O O R E , P E N C K ) . 

A fentiek szerint t ehá t az erózió t á g értelmezése sem azonos az összes külső 
erők együt tes működésével , még akkor sem, ha az i rodalomban ez olykor ponta l -
lan szóhasznála tban vagy értelmezésben előfordul. Az erózió foga lmába t ehá t 
azok a természet i fo lyamatok t a r t o z n a k , amelyek a felszínt szeleklíve, pályák-
hoz, vonalakhoz k ö t ö t t e n fel tagolják, pusz t í t ják , el lentétben a felületileg ha tó 
lej tőmozgásokkal , felszíni leöblítéssel. Ez u tóbbiakat a deráziós fo lyamatok közé 
soroljuk. 

Ц4. Abláció 

E fogalom használa ta közel sem annyira gyakor i , mint a denudációé, eró-
zióé. Értelmezése azonban szintén t ö b b r é t ű , és a nemzetközi i rodalomban ugyan-
csak mind tágabb , m i n d szűkebb ér te lemben előfordul. A tágabb értelmezése 
szerint a felszínen mál lo t t , aprózódot t tö rmelékanyag lemosását, ieöblítését 
jelenti ( B A U L I G 1 9 5 6 , R I C E 1 9 4 1 ) , s ezt a fogalmat gyakran a felületi lejtős 
hordalékmozgásra is ki ter jeszt ik (BAULIG). 

Szűkebb értelmezése a gleccserfelszín lepusztulását jelenti a felszíni olva-
dékvizek és a párolgás eredményeként (COTTON 1 9 4 5 , BULLA B . 1 9 5 4 ) . F L I N T 
( 1 9 4 7 ) ebbe még a hó lepusztulásának hasonló f o l y a m a t á t is beleérti. 
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Másik szűkebb értelmezése e fogalomnak a homokfelszínek ablációja, 
anyagelhordása ( K Á D Á R 1954, S C H A E F F E R 1959 stb.) . K Á D Á R szerint az abláció 
szűkebb ér te lemben ve t t defláció, amely az anyag szállítása közben szélkorráziós 
tevékenységet fej t ki. 

A szűkebb értelemben ve t t abláció gyakran használatos egyrészt mint 
eolikus abláció, másrészt mint gleccser, ill. nivális abláció. Ilyen értelemben a 
fogalom világos és egyértelmű. 

Ezzel szemben a tágabb ér te lemben ve t t abláción egyes szerzők a felszín 
leöblítését, a tö rmelékanyag lehordását értik. Mások viszont a csapadékvíz fel-
színleöblítő tevékenységét areális erózió fogalmával jelölik (BULLA (1954). 
B U L L A szerint az areális eróziós fo lyamatok a lej tős térszíneken a leg több éghaj-
lat i öv a la t t megfigyelhetők. 

Ilyen ér telemben az areális erózió a le j tőkön felületileg mozgó víznek a 
tevékenységére uta l , ellentétben a mederben folyó lineáris folyóvízi erózióval. 
Ez a szóhasználat az erózió olyan szűkebb értelmezésű vá l toza tá ra alapul, 
amely szerint az csak a folyóvíz tevékenységének a jelölésére szolgál. Mivel az 
erózió fogalma nem korlátozható csupán a folyóvíz tevékenységére, az areális 
erózió használa ta is megtévesztő lehet , ha az csupán a felületi leöblítés — Rain« 
wash, sheet wash, ruissellement, Flächenspülung s tb . kifejezésére korlátozódik. 
A csapadékvíz, ill. hóolvadékvíz felületi lemosó tevékenységére ú j abban a 
pluviáeió, ill. pluvióniváció kifejezést használ ják egyértelműen. 

1/5. Korrózió, abrázió 

151. A korrózió szélesebb körű értelmezésben jelenti a szubsz t rá tumon 
mozgásban levő szilárd anyagoknak , hordaléknak mechanikus — k o p t a t ó , 
csiszoló, véső — tevékenységét . I lyen értelemben beszélnek folyóvízi, szél-, 
gleccser-, tengeri és lejtős tömegmozgásos korrázióról ( B A U L I G , H O L M E S , M A C H A T -
S C H E K , S T A M P , S T R A H L E R , T H U R N B U R Y stb.). 

A korrázió szűkebb értelmezésben a szél által szállított homok mechanikai 
csiszoló tevékenységére — a szélkorrázióra — szorítkozik ( D E R R U A U , S C H A E F -
FER stb.) . Mások viszont csak szűkebb értelemben a mederben folyó víz kavi tá-
ciós tevékenységét értik korrázión (W. P A N Z E R ) . 

Anyagoknak , törmelékeknek, a lej tőn való mozgása közben végzett leta-
roló tevékenységét több szerző is korráziónak nevezi. ( N E E F , S C H E I D E G G E R , 
B U L L A s t b . ) 

Más szerzők t á g értelemben, de mégsem a fent i általános f o r m á b a n hasz-
nál ják a korrázió fogalmát . M O O R E ( 1 9 6 2 ) a folyóágyban szállított és a széltől 
mozga to t t hordalék mechanikai k o p t a t ó tevékenységét veszi korráziónak. 
G I L B E R T ( 1 8 7 7 ) mechanikai és oldási fo lyamatokra egyaránt használ ta . Ez 
u tóbbira m a a korrózió kifejezést a lkalmazzák, egyes német szerzők azonban e 
fogalmat mechanikai pusztító tevékenységre is ért ik ( B Ü D E L , M A C H A T S C H E K 
stb.). 

A korrázió fo lyamata W . P E N C K értelmezése szerint a kőzet törmelék lejtő-
mozgás közben végzett mechanikus kop ta tó tevékenysége. A szubsz t rá tum 
letarolódása szerinte gyakran va lamely meghatá rozot t vonal m e n t é n megy 
végbe. Széles, de sekély völgyek v á j ó d n a k így ki meghatározot t vízfolyás nélkül, 
vagy korábbi vízfolyások száraz m e d r e e fo lyamat révén ellaposodik. Ezeket 
nevezte korróziós völgyeknek, melyek a normális folyóvízi völgyek völgyfői kör-
nyékén a leggyakoribbak. 
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W . P E N C K m u n k á j á b a n ( 1 9 2 4 ) a korrázió t á g a b b értelmezését is meg-
ta lá l juk . A korrázió szerinte is az eróziós fo lyamatok része, mechanikai tevékeny-
sége. De korráziós fo lyamat , ellentétben a denudációval , csak ott mehe t végbe, 
ahol mozgó, felaprózódó törmelék létezik. A korrázió, mikén t az erózió is, csak 
bemélyült , bevágódot t ba rázdákban , lapos mélyedésekben tevékenykedik . 

S T A M P ( 1 9 6 2 ) szerint P O W E L L ( 1 8 7 5 ) eredetileg a korróziót a folyóvíz 
mélyítő tevékenységének t a r t o t t a . E felfogásnak ma is t öbb képviselője van. 
Eszer int a folyómederben szállított törmelék mechanikai munkavégzése során 
a lakí t ja , mélyít i a medret ( C O T T O N 1 9 5 2 , LOBÍECK 1 9 3 9 , S T R A H L E R 1 9 5 4 ) . 

H O L M E S (1944) á l láspont ja pontosabb, kifej t i ezt a folyóvízi erózió tevé-
kenységével kapcsola tban, melyet négy részre különít el: 

1. a korrózió a folyóvíz oldó és kémiai működése, 
2. a hidraulikus tevékenység: a mederben á ramló víz az anyagoka t 

mechanikai lag lazí t ja és e l ragadja , 
3. korrázió: a szállított hordalékok a meder a lapágyá t és oldalát lekopta t -

ják , deformál ják , 
4. az at tr ició a szállí tott anyag kopása , hasadozása egymás ha t á sá ra . 
H O L M E S ugyanezt a négy elemi tevékenységet vona tkoz t a t j a a tenger 

eróziós fo lyamata i ra is. A korróziót , miként B R Y A N (1922) is te t te , minden egyes 
eróziós folyamatrész tevékenységeként értelmezte. 

152. Abrázió. A tengerpar tokon a hul lámzás és á ramlás hatására végbemenő 
kőzetaprózódás, mozgato t t törmelék mechanikai k o p t a t ó tevékenységére a 
németben legtöbb esetben, de gyakran a f ranciában is, vál takozóan az angol 
i rodalomban is, az abrázió megnevezést használ ják ( B A U L I G , N E E F ) . 

Egyes német szerzőknél az abrázió fo lyamata nemcsak mechanikái korrá-
ziós, hanem kémiai korróziós tevékenységet is jelent (SCHAEFFER 1959). Sőt, 
gyakran a tengerek és t a v a k mozgó víztömegének ál talános felszínformáló 
— építő és romboló — tevékenységére ter jeszt ik ki. Ilyen értelemben beszélnek a 
tenger eróziója kifejezés he lye t t abrázióról, abráziós teraszok, abráziós lepusztu-
lásszintek, abráziós tönkök keletkezéséről ( R O M S A Y , R I C H T H O F E N , J O H N S O N , 
B U L L A , G R I G O R J E V stb.). 

Ismét mások a korrázió és az abrázió fogalmát csaknem szinonim értelem-
ben a tenger, a folyóvíz, a szól és a jég ál tal szállított törmelék csiszoló tevé-
kenységére egyaránt a lkalmazzák ( T H U R N B U R Y , S T A M P , S C H E I D E G G E R , C O T T O N ) . 

F L I N T (1947) pedig egészen ál talánosan határozza meg: „abrázió a kőzet 
súrlódása más kőzettel"'. 

Tágabb értelemben t e h á t az abrázió valamennyi eróziós fo lyamat része 
— mechanikus rész tevékenység—, hasonlóképpen a korrázió is. Nem kétséges 
viszont, hogy a korrázió, ill. az abrázió hatóereje egyes eróziós fo lyamatok 
— pl. lejtős tömegmozgások, ill. a tengervíz e r ó z i ó j a — e s e t é n nagyobb rész-
ben is érvényesülhet . Ugyanakkor az abrázión, ill. korrózión kívül más rész-
t é n y e z ő k — gravitáció, korrózió, hidraulikus a k c i ó — k i s e b b - n a g y o b b mérték-
ben szintén közre já tszanak. 

A fluviatilis, eolikus korrázió, ill. mar inus abrázió s tb . kifejezéseknek a 
használata tehát csak olyan értelemben szakszerű és félreértés nélküli, ha eze-
ket az eróziós folyamatok résztevékenységeként fogjuk fel. Nem helyes pl. a 
fluviatilis korróziót a folyóvízi erózió, a mar inus abráziót pedig a tengeri eró-
zió valamennyi tevékenységére alkalmazni, és az u tóbb iaka t helyettesí tő foga-
lomként használni. 
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II. Az exogén folyamatok osztályozása 
\ 

Az előző fejezetben tá rgya l t nómenklatúrái fogalmak többféle módon, 
szűkebb és t ágabb értelemben való használata szükségszerűvé teszi e fogalmak 
közöt t i mellé-, ill. alárendelési viszony t isztázását . Erre az előzőekben a szó-
használat gyakorisága, eredeti jelentése vagy értelmezése s tb . alapján utalás 
t ö r t én t . De célravezetőbbnek látszik, ha a külső erők legalapvetőbb te rminus 
technicusait hierarchikus rendszerben és táblázatszerűén is b e m u t a t j u k . Rend-
szerezésünk alapjául szolgáltak mindazok a korábbi osztályozások, amelyek e 
t ek in te tben az át tekinthetőségre törekedtek. U j fogalmakat csak olyan esetben 
a lkalmaztunk, amikor az eddigi több értelmű tar ta lommal használt kifejezés 
tovább i félreértésekre adna a lkalmat . 

A földfelszín nagy egyenetlenségei a belső erők működésének ha tására 
jönnek létre. A külső erők viszont az endogén eredetű domborzatkülönbségeket 
letárolássá! és üledékfelhalmozódással egyengetik. Bár a szüntelenül működő 
belső erők ú j a b b és ú jabb felszíni differenciálódást okoznak, emia t t a szüntelenül 
ha tó külső erők domborzatkiegyenlítő hatása t é rben és időben csak kor lá tozot tan 
j u t h a t érvényre. A domborzat-kiegyenlítődés folyamata irreverzibilisen szuk-
szesszív, bár a külső erők működése helyenként és időszakaszosan a domborzat 
reliefjének feltagolódását is eredményezhetik. 

Az exogén folyamatok tevékenységének összességét felszínkiegyenlítődés 
néven foglalhat juk össze. Az irodalomban erre különböző fogalmakat vezettek be, 
regularizáció, gradáció, pianáció, Ausgleichen. E fogalmak közül W. M. D A V I S 
( 1 9 0 2 ) , ú j abban T H I J R N B U E Y ( 1 9 5 4 ) következetesebben a gradáció fogalmát hasz-
ná l ják , de ez nem vált általánossá. Ezzel szemben a pianáció kifejezés szűkebb 
ér telmet fed az irodalom nagyobb részében (lásd előbb). Mivel a különböző nyelv-
területeken és azokon belül is valamelyest egymástól eltérő módon, ill. értelem-
ben használják a fenti fogalmakat , célszerűbbnek véljük a külső erők felszín-
kiegyenlílő tevékenységére a relief-nivelláció megnevezés alkalmazását . 
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E X О G E N 0 U S P R О С E 8 S И S OF T H E T E R R E S T R I A L S U R F A C E M . P É C S I 1 9 6 7 

Agen-
cies 

Weathering1 and 
ground water 
movement1® 

Mass movement 
downslope 

Mass wasting bv 
gravity 

Slopewash 

A) P r e p a r a t i o n 
of mater ia l 
for t ranspor ta t ion 

В ) A c t i o n o f 
t r a n s p o r t i n g 
m e d i u in 

C) A c t i o n o f 
t r a n s p o r t e d 
m a t e r i a l 
(and of mode of t ranspor t ) 

i ) j A c t o f d e p o s i t i o n 

Dest ruct ive 
processes 

Processes of 
accumulat ion 

physical comminut ion 

I frost 
insolation 
mechanical act ion 

chemical weathering (dissolution, hyd ra t a t i on 
dehydra la l ion , oxydat ion 
reduction, (de)calcification 

molecular pressure 

corrosion 
exfolat ion 
cementat ion 
evaporat ion 

karst. processes 
p rofound weather ing of 
lateri t izat ion, 
c ryo tu rba t ion (mater ia l move-
ment by hea t ing and cooling) 

wa te r movement due to 

gravi ty 
capillary action 
osmosis 
format ion of ice and 
crystals 
etc. 

mechanical dis integrat ion 

at t r i t ion 4 

' f o r m a t i o n of scree 

i'ooscning of soil and rock 

dissolution 

sheetwasli 

sheetflood 

(laminar) 

( turbulent ) 

mas4 wasting by grav i ty 
(fallj, slide, rolling) 

p las i ic flow 
s lumping, creej) 

supt 
I owe 

precipi tat ion of 
salts 
iron compounds 
lime 

evapora t ion 
i l luviation of clay 
precipi tat ion of dr ipstone 

etc. 

rficial removal of waste5 

ring of relief, slope 
o th ing (deplanat ion) 

с о r r a s i о n 

corrosion 
format ion of 
lap ies 

col I ti 

colla 
collu 
delaj 
sol if! 

ial — deluvial 
sequence 

psial 
vial 
isial 
u x ial 

deluvial 
proluvial 

fo rma t ion of slope deposits 
slope smoothing 

Stream flowing 
in heti 

Movement of sea 
and lake water 

mechanical d is i ntegration 

a t t r i t ion 

format ion of coarse-grained elastics 

fo rmat ion of suspended waste and solut ion 

laminar 
tu rbu len t 

h y d r a u l i c 

sluggish flow 
flow 
torrent ia l flow 

a c t i o n 

wawe pressure 
wave scour 
currents 

lamin ar 
t u rbu len t 

convection currents 
tides, seiches 

(f luvioraption) 

valley incision in depth 
widening of valley, format ion 
of terraces 
destruct ion of interf luvial 
ridges (deplanat ion) 

vert ical f c o r r a s i o n 
latoral I a b r a s i o n 

r e m o v a l o f w ä s t e 

(dereptioii) 

sculpture of coast plains 
terraces, cliffs, beaches ( tha-
lassoplanation) 

lateral 
horizontal 

Air movement 
Movement of snow 

and ice Organic* processes 

mechanical d is integrat ion 

rounding of was t e by at t r i t ion 

sorting of sand and 

dust by deflat ion 

mechanical d is in tegra t ion 

at t r i t ion 

formation of ta lus a n d 

moraine deposits (tills) 

a e r o d y n a m i c 
a c t i o n 

air flow ) 
wind I by 
warming j convect ion 
cooling J 

electrical discharge 

firn formation, me l t i ng 
(ablation), s t e ady - s t a t e 
glacier movement , ice 
pressure, 
tear ing action 
exarat ion 

(deflation) 

sculpture of val leys, basins 
plains, wind-blown forms 

c o r г о s I о n 

Saltat ion, rolling, t rac t ion; t ranspor ta t ion in suspension, 
f lota t ion and solution; deposition. 

fluvial sequence 

fluvial 
fluvio-lacus t r ine 
flu vio-palus tr ine 
fluvio-li t toral 

filling u p of valleys basins, 
shore str ips, plains 

marine — lacust r ine 
sequence 

palustrine, lacustrine 
lagoon l i t toral 
neritic, . ba thya l 
abyssic, pelagic 

three-dimension c o r r a s i o n 
— lateral, hor izonta l 

Sal tat ion 
rolling 
t ract ion 
movement in suspension 

г e m o v a l o f w ä s t e 

(deterosion, de t rac t ion) 

sculpture of val leys , basins 
plains, ice-carved forms, 
lowering of in te r -va l ley ridges, 
continental i eep lana t ion 

— vertical, la tera l a b r a s i o n 

traction 
pushing 

eolian sequence 
eolian 
fluvio-eolian 
palustrine-eolian 
littoral-eolian 

filling up of basins, shelves, filling up of basins, 
coastal str ips, plains elevation of plains , pediments 

3 P L A N A T I 0 

glacial sequence 
glacier deposits 
formation of till 
fluvio-glacial 
glacio-lacustrine 

filling up of 
moraine plains, basins , valleys 

N 

soil formation 
podsolization 
calcification 

root pressure, c leavage etc. 

со mm i nulion, we a t be r ing 
b y organic or 

micro-organic inf luence 

decomposing organic m a t t e r 

b i o l o g i c a l 

a c t i v i t y 

e. g. osmotic p ressure of 
plant roots 

growth, spreading, decay of 
organic beings, metabolism 
animal bur rows , 
anitnal cons t ruct ions 

vegetative func t ions 

biolithic sequence 
terrestr ial-organic 
palus trine-organic, 
lacustrine-organic 
li t toral-organic 
(coral reefs) 

elevation of bas ins , 
coastal strips 

Anthropogenic3 

influences К E M A R K S 

m a n - m a d e comminut ion of soil 
and rock 

accumulat ion of indus t r ia l 

was te 

tilling of soil 

a n t h г о p о g e ti i с 

a c t i v i t y 

ac t iv i ty of human society 

changing and inf luencing of 

relief and processes of na tu r e 

man-made landscape 

m a n u a l force 
mechanical force 

an thropogenic sequence 
artificial eartliefills, was te 
t ips etc. 

1 Physico-chemical 

l a including pore wa te r 
ancl fissure w a t e r 

2 processes of chemical 
na tu re 

3 processes of physical 
na ture 

4 mu tua l wear and 
comminut ion of was te 

6 including suffusion, 
furrowing, fo rmat ion 
of embryonic valleys 

fi including the ex t ra te r -
restrial des t ruct ion and 
accumulat ion due to 
meteorites 

e l u v i a t i o n di • r a s i ó n f l u v i a l m a r i n e e o l i a n g l a c i a l о r g a n i с a n t h r o p o g e n i c 

e r о s i о n ,,e г о s i о n " о r e x c a v a t i o n 6 

• -
1) E Л и D A T I 0 N 

d e t r i t i о n 

f l u v i a l 
( a l l u v i a t i o n) 

m a r i n e e o l i a n g l a c i a l о r g a n i с a n t h r o p o g e n i c 

a с с u m u l a t i O 1 d e p o s i t i о n 
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Ható-
erők 

folyamatai 

tevékenysége 

Aprózódás1 és 
talajvízmozgás i a 

Lejtős tömegmozgás 

spontán 
tömegmozgás 

felületileg 
mozgó víz 

A) A z a n y a g 
e l ő k é s z í t é s e 
a s z á l l í t á s r a 

mállás 

В ) A m o z g ó k ö z e g 
(m é d i u ni) 
t e v é k e n y s é g e 

С) A m o z g a t o t t 
a n y a g 
t e v é k e n y s é g e 
(és szállítás m ó d j a ) 

D) A z a n y a g l e r a k ó d á s 
t e v é k e n y s é g e 

letaroló 
fo lyamatok 

felhalmozó 
fo lyamatok 

fizikai 
fagy-
inszoláeiös [ aprózódás 
mechan ika i 

kémiai 
oldódás, h id ra tác ió 
dehidra tác ió , oxidáció 
redukció, 
(de)kalcifikáció J 

molekulár is nyomás 

korrózió 
exfoláció 
cementáció 
evaporáció 

karsztosodás, 
kőzetek mé ly reha tó elmál 
lása, lateri tesedés, kr iotur 
báció, negeláció 

gravi tációs 
kapilláris 
ozmot ikus 
jégkr is tá ly 
növekedés s tb. 

vízmozgás 

sókiválás 
vaskiválás 
mészkiválás 
bepárolódás 
agyagbemosódás 
cseppkőkiválás s tb . 

e l u v í а с í о 

a mozgásban levő anyag 
felaprózódása 

a mozgásban levő anyag 
kopása 

törmelékhalmaz-képződés 

ta la j - , kőzetfel lazí tás 

oldódás 

с s a p a d 
v í z 

k-

I e m о s a s a 
(lamináris 
turbulens) 

g r a v i t á c i ó s 

a n y a g m o z g á s 
(esés, omlás, gördülés) 
képlékeny anyagfolyás , 
tömegcsúszás, csuszamlás 

felületi lehordás,5 lealacsonyí-
tás , lej tőkiegyenlí tés , (depla-
náció) 

k o r r á z i ó 

k o r r ó z i ó 
к а г г о s o-
d á s 

lej tő üledék-sorozat 

deluviális 
proluviális 

kollapsziális 
kolluviális 
delapsziális 
szohfluxiális 

lej tő kiegyenlítés 

Mederben mozgó víz Tó-, tenger víz-
mozgás 

a mozga to t t anyag felaprózódása 

a mozga to t t anyag kopta tása (at t r íció) 4 

kavics- , görgelékképződés 

lebegtete t t hordalék és o ldatképződés 

h i d r a u l i k u s a k c i ó 

lamináris 
turbulens 

á ramlás 
folyás 
rohanás 

hu l lámnyomás 
hullámverés 
áramlás 

konvekciós mozgás 

lamnáris 
turbulens 

árapály, seiche 
I 

a n y a g e l r a g a d á s 

( f l u v i o r a p c i ó ) 

völgybevágódás, 
szélesítés, teraszképződés, 
völgyközi h á t a k , 
gerincek lea lacsonyí tása 
(deplanáció) 

Vertikális f k o r r á z i ó 1 la terál is 
laterális ^ a b r á z i ó j horizontál is 

k o r r ó z i ó 

ugrá l ta tás , görgetés, taszí tás , lebegtetés, o ldás , ülepítés 

d e r e p c i ó 

pa r t i síkságok, 
teraszok; m e r e d e k , lapos 
pa r tok képzése 
(talasszoplanáció) 

folyóvízi ü ledéksorozat 

fluviatilis 
f luvio- lakusztr ikus 
fluvio-paludális 
fluvio-litorális 

völgy-, medence- , síkság-, 
par t fe l töl tődés 

tengeri- tavi ü ledéksorozat 

paludiális, l akusz t r ikus 
lagunális, l i torális 
nerit ikus, ba t iá l i s , 
abisszikus, pe lag ikus 

medencék, selfek, p a r t i síkságok 
feltöltődése 

Légmozgás lló-, jégmozgás 

kőzet-felaprózódás 

at tr íció ha t á sá r a hordalék-
gömbölyödés 

defláció h a t á s á r a homok és 
por szétválasztódás 

anyagfelaprózódás 

mozga to t t horda lék kopása 

görgelék- és morénaha lmaz 
képződés 

a e r o d i n a m i k a i a k c i ó 

á ramlás 1 
légmozgás I konvekciós 
felmelegítés | akció 
lehűtés ) 
elektromos 
kisülés 

a n y a g e l h o r d 

( d e f l á c i ó ) 

völgyek, medencék , síkságok, 
m a r a d v á n y f o r m á k képzése 

firnesedés, olvadás 
(abláció), s tacionár ius 
gleccsermozgás, tömegnyomás , 
szakítás 

e x а г а с í о 

három 
dimenzionális 

k o r r á z i ó 

a b r á z i ó 

ugrál ta tás , görgetés, taszítás, 
lebegtetés 

á s , e l r a g a d á s 

( d e t e r ó z i ó , d e t r a k c i ó ) 

völgyek, medencék, síkságok, 
m a r a d v á n y f o r m á k képzése, 
völgyközi gerincek lealacso-
nyí tása 

— vertikális, laterál is 

— laterális, horizontál is 

vonszolás, tasz í tás , csúsztatás 

eolikus sorozat 

eolikus 
fluvio-eolikus 
paludal-eolikus 
litoral-eolikus 

medencék, s íkságok 
begylábak fel töl tése 

glaciális sorozat 

gleccserlerakódás 
jég takaró felhalmozódás 
fluvio-glaciális 
glaciál-lakusztrikus 

morénasíkságok, medencék, 
völgyek feltöltése 

ó) 

Biogén® folyamatok 

t a l a j képződés 
podzolosodás 
humuszosodás 

gyökérnyomás, réselés s tb. 

aprózódás, mállás 
különböző o rgan ikus 
mikroorganikus b e h a t á s r a 

e l ro thadó organikus anyagok 

b i o l ó g i a i 

a k t i v i t á s 

pl. gyökérnövények ozmotikus 
nyomás 

biológiai növekedéfe, el ter jedés, 
elhalás, anyagcsere 

földala t t i á l l a t j á r a tok , 
á l la t taposás, 
á l la tépí tmények 

vegeta t ív tevékenység 

biolit sorozat 

terresztr i kus- biogé n 
paludális-biogén 
lakusztrikus-biogéjii 
litorális-biogén 
(koral lzátony építjés . . .) 

medencék, par t i sjíkságok 
feltöltése 

d e r á z i ó f o l y ó v í z i t e n g e r i - t a v i e o l i k u s 1 а с i á 1 i s 

1 о 

b i о j g é n 

Antropogén* behatások 

mesterséges ta la j - , kőzet tör-
melék 

hulladék-, s tb . gyártás , 

felhalmozás, szántás 

a n t r o p o g é n 

a k t i v i t á s 

társadalmi m u n k í 

a domborza t és a természeti 
fo lyamatok á ta lak í tása , 
befolyásolása 
antropogén tá je lemek létesülése 

kézi erő 
gépi erő 

antropogenit 

mesterséges feltöltései 
hányók stb. 

Megjegyzés 

1 f izikai-kémiai 

l a kőzetrésvíz is 
beleértendő 

2 és kémiai fo lyamatok 

3 fizikai fo lyamatok 

4 bordalékok egymással 
való súrlódása, 
feldarabolódása 

5 beleértve a szuffózió 
és a barázdálódás , 
embrionális 
völgyképződés 
tevékenységét is 

6 A meteor i tok extra-
terresztr ikus puszt í tó 
és anyagfelhalmozó 
tevékenységét szintén 
idesoroljuk 

a n t r o p o g é n 

,,,e r ó z i ó" v. e x k a v á c i ó 6 

N U D Á 

f o l y ó v í z i t e n g e r i e o l i k u s g l a c i á l i s 

d e t r í c i ó 
(a 1 1 u v i á с i ó) 

d e t r í c i ó 
(a 1 1 u v i á с i ó) 

a k k u m u l á c i ó 

b i о g é n a n t r o p o g é n 

d e p o z í c i ó 
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КЛАССИФИКАЦИЯ И ТЕРМИНОЛОГИЧЕСКОЕ ТОЛКОВАНИЕ ВНЕШНИХ 
(ЭКЗОГЕННЫХ) ПРОЦЕССОВ 

М. Печи 

Р е з ю м е / 

Употребление в более широком и более узком смысле часто употребляемых геомор-
фологических терминов вызывает необходимость выяснить сочиненное и подчиненное 
отношение между ними. Автор предлагает употреблять термин «денудация» в общем 
смысле для рельефопонижающих деятельностей всех экзогенных сил. Эрозия является 
как-то частью первой, совокупностью речных, морских, ветровых и лединиковых про-
цессов. Процессы движения масс по склонам и поверхностного смива автор суммирует 
под термином «деразия». Абразия, корразия и аттриция как механическое истирающее 
воздействие передвигаемых масс наносов являются лишь одной стороной отдельных 
эрозионных и деразионных процессов, другую их сторону составляет кинетическая 
энергия (флювиорапция, дефляция, детракция) самой находящейся в движении материи 
(воды, льда, воздуха). Для выражения аккумулятивной деятельности экзогенных сил 
предлагается последовательно употреблять термин «седиментация». 

CLASSIFICATION AND T E R M I N O L O G I C A L I N T E R P R E T A T I O N O F 
E X O G E N O U S P R O C E S S E S 

Dr. Marlon Pécsi, 

S u m m a r y 

The var ied use in broader and narrower senses of the most f requent ly employed géo-
morphological t e rms calls for a classification of t h e h ierarchy of the concepts expressed b y them. 
The au thor advances the view tha t the t e rm denudation should be used to mean, in a general way, 
the des t ruct ive effects on the relief of all exogenous forces. Erosion is a par t of denuda t ion , a 
complex of fluvial , marine , eolian and glacial activit ies. The processes of mass-wast ing and 
slopewash are subsumed under the concept of derasion. Abrasion, corrasion and attrition 
are, as mechanical wear by the t ranspor ted waste , only aspects of t h e individual processes of 
erosion and derasion, the o ther aspect being the kinet ic energy of t he moving m e d i u m (water , 
ice, air, etc), t o be te rmed f luviorapt ion, deflat ion, det ract ion, etc. As a general t e rm, covering 
the accumulat ing and act ivi ty of all exogenous forces, t h e consistent use of t he term sedimentation 
is proposed 
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